Welcome to
St. Vincent Martyr Church!

Thirtieth Sunday in Ordinary Time
October 26, 2025

My dear parishioners,

I was honored to celebrate our second oldest parishioner Dorothy Pietrowski on Tuesday, October 14th. Dorothy was a
Holy woman of faith and a professional woman of her time. Upon her retirement 33 years ago, she immersed herself in
volunteering in our parish with the Rosary Altar Society and the Historical Society here in Madison. She loved her faith, and
she loved her priests. My dear brother priest, Fr. George and I concelebrated her mass; her story will be in our hearts
forever. I have one story I will share with you to show you what type of woman Dorothy was. While living in her apartment
in her later years, she and her caregiver would spend many hours making sandwiches for the less fortunate. She was always
aware of her blessings and her need to give back. We send our love to Andrea, her niece, and to her nephew, Todd who lives
in Atlanta. May she rest in peace.

As you all know God has blessed me with many gifts and in the receiving of these gifts, I am aware of sharing them. I've
worked with hospice my entire priesthood and I have had many years of experience with bereavement. Since being
appointed here at SVM, we have had many beloved parishioners who were facing the end stages, and it is my honor to use
my gifts to make the unbearable more bearable. Sadly, because of the many responsibilities in this large parish, I am not as
involved as I used to be, but Valarie Friedman along with her daughter Jen and their team do an amazing job for our beloved
bereaved. I encourage all who have experienced loss to sign up with the bereavement group and in a loving and
understanding circle people begin the difficult process of learning to live differently. Big thanks to Val, Jen and the team for
sharing their special gifts.

I was so proud to see Joe Chiarolanzio, our beloved parishioner, receive the Vivere Christus award at the cathedral on
Sunday, October 19th. As I had mentioned in last week’s bulletin, this devoted and humble man serves us all with quiet
dignity. The name Joseph truly suits him. The beloved foster father of Christ who served the lord without fuss but with
dignity. Thank you, Joe we love, you.

In the last several weeks our devoted Mary Beth has trained many men and women for the role of Eucharistic Minister. As I
install these beloved parishioners, I reflect on the privilege they receive to distribute the precious body and blood of Jesus.
The ordinary minister of the Holy Eucharist is the bishop, the priest and the deacon. Here in the USA, we rely on and
depend on our Extra Ordinary Ministers who help distribute the precious body and blood of Christ at mass. As I mentioned
before we have four care facilities, which we are responsible for supporting. We support two in Chatham and the Florham
Park area. Nobody ever said, “when I grow up, I want to live in a care facility;” but for many people, possibly me, eventually
it's a safe loving option when you're unable to do the things that you used to do. As our homebound Eucharistic Ministers
visit the homebound and those in our care facilities, they bring the gift of the Holy Sacrament and the gift of love and
friendship from our altar to their bedside. Thank you to our devoted Eucharistic Ministers for being the hands of Christ.
Any confirmed, active Catholic living a Holy life is suitable to be a Eucharistic Minister. If you feel God calling you to this
ministry, please contact me directly.

Fr. Jose and I returned from our convocation on Thursday, October 23rd. It was important to be with our Bishop. We had
excellent speakers and to be together with more than 80 of our brother priests. As time moves on, I will mention several of
the topics that were discussed. We love being your priests and appreciate your prayers, support and concern.

As a reminder, All Saints Day falls on a Saturday this year so therefore it is NOT a Holy Day of Obligation, but I would
encourage the faithful to attend mass if possible which will be celebrated at 8:30am that day.

God Bless,

r.
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iBienvenidos a la
Iglesia de San Vicente Martir!

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario
26 de Octubre de 2025

Mis queridos feligreses,

Tuve el honor de celebrar a nuestra segunda feligresa de mayor edad, Dorothy Peitrowski, el martes 14 de octubre.
Dorothy era una mujer santa, de fe, soltera y profesional. Tras jubilarse hace 33 afos, se dedic6 por completo al
voluntariado en nuestra parroquia con la Sociedad del Altar del Rosario y la Sociedad Histérica aqui en Madison.
Amaba su fe y amaba a sus sacerdotes. Mi querido hermano sacerdote, el Padre George, y yo concelebramos su misa;
su historia permanecera en nuestros corazones para siempre. Tengo una historia que compartiré con ustedes para
mostrarles qué tipo de mujer era Dorothy. Mientras vivia en su apartamento en sus ultimos afios, ella y su cuidadora
pasaban muchas horas preparando sandwiches para los menos afortunados. Siempre fue consciente de sus
bendiciones y de su necesidad de retribuir. Enviamos nuestro carino a Andrea, su sobrina, y a su hermano, Todd,
quien vive en Atlanta. Que descanse en paz.

Como todos saben, Dios me ha bendecido con muchos dones y, al recibirlos, soy consciente de compartirlos. He
trabajado en cuidados paliativos durante todo mi sacerdocio y tengo muchos anos de experiencia en el duelo. Desde
mi nombramiento aqui en SVM, hemos tenido muchos queridos feligreses que se encontraban en la fase final, y es un
honor para mi usar mis dones para hacer que lo insoportable sea mas llevadero. Lamentablemente, debido a las
muchas responsabilidades en esta gran parroquia, no estoy tan involucrada como antes, pero Valarie Friedman, junto
con su hija Jen y su equipo, hacen una labor increible por nuestros queridos dolientes. Animo a todos los que han
experimentado una pérdida a unirse al grupo de duelo; en un circulo de amor y comprension, las personas
comienzan el dificil proceso de aprender a vivir de manera diferente. Muchas gracias a Val, Jen y al equipo por
compartir sus dones especiales.

Me senti muy orgulloso de ver a Joe Chiarolanzio, nuestro querido feligrés, recibir el premio Vivere Christus en la
catedral el domingo 19 de octubre. Como mencioné en el boletin de la semana pasada, este hombre devoto y humilde
nos sirve a todos con serena dignidad. El nombre Joseph le sienta de maravilla. El amado padre adoptivo de Cristo
que sirvi6 al Sefor sin alardes, pero con dignidad. Gracias, Joe, te queremos.

En las Gltimas semanas, nuestra devota Mary Beth ha capacitado a muchos hombres y mujeres para el rol de
ministros de la Eucaristia. Al instalar a estos queridos feligreses, reflexiono sobre el privilegio que reciben de
distribuir el precioso Cuerpo y Sangre de Jesus. El ministro ordinario de la Sagrada Eucaristia es el obispo, el
sacerdote y el didcono. Aqui en Estados Unidos, dependemos de nuestros Ministros Extraordinarios, quienes ayudan
a distribuir el precioso Cuerpo y Sangre de Cristo en la misa. Como mencioné antes, tenemos cuatro centros de
atenciéon que apoyamos. Apoyamos dos en la zona de Chatham y Florham Park. Nadie dijo nunca: "Cuando sea
grande, quiero vivir en un centro de atencion’, pero para muchas personas, posiblemente para mi, con el tiempo se
convierte en una opcién segura y amorosa cuando no se pueden hacer las cosas que soliamos hacer. Cuando
nuestros Ministros de la Eucaristia, que estan confinados en sus hogares, visitan a las personas confinadas en sus
hogares y a quienes se encuentran en nuestros centros de atencion, llevan el don del Santisimo Sacramento y el don
del amor y la amistad desde nuestro altar hasta su lecho de muerte. Gracias a nuestros devotos ministros de la
Eucaristia por ser las manos de Cristo. Cualquier catélico confirmado y activo que lleve una vida santa es apto para
ser ministro de la Eucaristia. Si siente el llamado de Dios a este ministerio, por favor, contacteme directamente.

El P. José y yo regresamos de nuestra convocacion el jueves 23 de octubre. Fue importante estar con nuestro obispo.
Tuvimos excelentes oradores y pudimos reunirnos con mas de 80 hermanos sacerdotes. Con el tiempo, mencionaré
varios de los temas que se trataron. Nos encanta ser sus sacerdotes y agradecemos sus oraciones, apoyo y
preocupacion.

Dios los bendiga,

r.
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Parish Office / Oficina Parroquial
@ 26 Green Village Rd, Madison, NJ 07940
® 973-377-4000
WWW.SVINN].0rg
Office Hours: Monday-Friday 9:00AM - 4:30PM
Horas de Oficina: Lunes-Jueves 9:00AM - 4:30PM

To reach a priest in case of an emergency, a death, or
someone dying, please call (973)377-4000 and press *

Regular Mass & Liturgy Schedule

Horario de Misas <y Liturgia Regular

Daily Masses | Misas Diarias

Weekdays | Entre Semana: 8:30 AM* | 12:00 PM
Saturday | Sabado: 8:30 AM*

Monday & Thursday | Lunes y Jueves: 7 PM (Espaiiol)

Weekend Masses | Misas de Fin de Semana
Saturday | Sabado: 5 PM* | 7 PM* (Espaiol)
Sunday | Domingo: 7:15 AM | 9 AM* | 10:30 AM* | 12 PM | 5 PM*

Reconciliation (Confession) | Reconciliacion (Confesion)
Saturday | Sabado: 4 PM - 4:30PM | 6PM (Espaiiol)
Simple Holy Hour | Hora Santa Sencilla

Thursdays | Jueves: 7:30AM - 8:30AM | 7 PM- 8 PM

Just come and be in His presence.
Ven y permanece en Su presencia.

*Livestreamed / Transmitida en vivo:
svmnj.org/livestream-mass

Presider Schedule
Horario de Celebrantes

5:00PM* ¢ Fr. Owen
7:00PM* ¢ Fr.Jose Spanish

O1

SAT
o000 000000
7:15AM ¢ Fr. Jose
9:00AM* ¢ Fr. Owen
02 10:30AM* ¢ Fr. Owen
SUN 12:00PM ¢ Fr. Owen

5:00PM* ¢ Fr. Jose

Important Update to Online Giving

Attention All Faith Direct Users
Our parish has transitioned to ParishSOFT Giving. All recurring gifts,
payment information, and donation history were securely transferred—
no action is required unless you are notified otherwise.
For more information on accessing your new account, please visit
svmnj.org/giving.

Actualizacion de Donaciones en Linea
Atencion a todos los usuarios de Faith Direct
Nuestra parroquia ha hecho la transicion a ParishSOFT Giving. Todas las
donaciones recurrentes, la informacion de pago y el historial de

donaciones se transfirieron de forma segura—no se requiere ninguna
accion a menos que se le notifique lo contrario.

Para obtener mds informacién sobre cémo acceder a su nueva cuenta,

visite symnj.org/giving.

Clergy & Staff / Clero y Personal

Very Rev. Canon Owen B. Moran ChM, Pastor | Pdrroco
FrOwen@svmnj.org * ext. 101

Rev. Jose M. Zuniga, Parochial Vicar | Vicario Parroquial
Frlose@svmnj.org ¢ ext. 102 Habla Espafol

Sr. Noreen Holly, School Principal | Directora de la Escuela
NHolly@svmsnj.org ¢ ext. 201

Anne Marie Gisoldi, Vice Principal | Subdirectora
Youth Ministry Mentor | Mentor del Ministerio de Jovenes
Annemarie.Gisoldi@svmsnj.org ¢ ext. 240

Tanya Sorce, Parish Business Administrator
Administradora de Negocios Parroquiales
Tanya.Sorce@svmnj.org * ext. 107

Sally Ann DeRogatis, Fr. Owen’s Executive Assistant
Asistente Ejecutivo del Padre Owen
Sallyann.Derogatis@svmnj.org ¢ ext. 108

Jody Costello, Office Manager & Receptionist,
Youth Protection & Safe Environment Coordinator
Gerente de Oficina y Recepcionista, Coordinador(a) de
Proteccion de Menores y Ambiente Seguro
J.Costello@svmnj.org * ext. 100

Susan Paladino, Ministry Administrator
Administradora de Ministerios
Susan.Paladino@svmnj.org * ext. 106

Ashley Mora Rodriguez, Director of Communications
Directora de Comunicaciones
Ashley.Mora@svmnj.org ¢ ext. 120 Habla Esparol

Kathy Simonelli, Cemetery Administrator
Administradora del Cementerio
Kathy.Simonelli@svmnj.org ¢ ext. 105

Peter Solecki, Director of Music Ministry
Director del Ministerio de Musica
Peter.Solecki@svmnj.org ¢ ext. 256

Steven Serafin, Director of Faith Formation
Director de Formacion en la Fe
Steven.Serafin@svmnj.org ¢ ext. 251

Debbie Brito, Secretary of Faith Formation
Secretaria de Formacion de Fe
Debbie.Brito@svmnj.org ¢ ext. 252

Mary Ann Palladino, Faith Formation Coordinator
Coordinadora de Formacion de Fe

Ivana Zapata, Youth Ministry Coordinator
Coordinadora del Ministerio de Juventud Habla Espaiol
youthministry@svmnj.org

Jenny Benitez, Hispanic Ministry Administrator
Administradora del Ministerio Hispano
Jenny.Ramirez@svmnj.org * ext. 257 Habla Esparol

Pablo Chacon, Spanish Music Ministry, Youth Ministry

Music Coordinator | Ministerio de Miisica en Espaiiol,

Coordinador de Miusica del Ministerio de Juventud
Pablo.Chacon@svmnj.org Habla Esparfiol

Trustees | Fideicomisarios
Barbara Doyle and Joseph Verbaro



This Week’s Mass Intentions
Intenciones de Misa de Esta Semana

Saturday, October 25"
5:00PM Jim Corlett, Patricia Caccavale, Louise Finelli,
Louise & Andrew Picone, Patrick Esposito,
Mary Galano, Teresa Toto
7.00PM People of the Parish
Sunday, October 26™
715AM Maria Adelina Ferreira, Tommy Davis,
Liz Carlson, Peter Chiarolanzio, Jr.,
Christine Drew
9:00AM Denis Joseph O’Keefe, Jo Ellen Falco,
Franco Cesaro, Carl Salva, Patti Donnelly,
Umberto, Antonia, & Dominico Caputo
10:30AM Carmelo & Serafina Romano, Jane Powers,
RoseMarie Sodano, William Klepper,
Cristina Hayes, Hector Erezuma
12:00PM Ann, Frank, & Marlene Papa, Litsa Vassila,
Theologos & Olga Chaoussoglou,
Joseph Genoese, Claire Spada Scalzo,
Kathleen Mulhern
5:00PM Nicolas & Philip Del Giudice, Patrick Esposito,
Carlos Mauricio & Gerardo Bledt
Monday, October 27*
8:30AM Peter McLaughlin, Michael Pico,
William Caccavale, Ciro D’Amato
12:00PM People of the Parish
Tuesday, October 28
8:30AM Toni Chiarolanzio, Kathy Chiarolanzio,
Healing Intention for Steve Aponte
12:00PM Joseph Verbaro
Wednesday, October 29"
8:30AM CJ Szotak, Maria Gregorio, Jo Ellen Falco
12:00PM Nancy Esposito, Genevieve Mucerino,
Martin W. Grady
Thursday, October 30
8:30AM John Blair, Sr., Toni Chiarolanzio, Ciro D’Amato
12:00PM Joseph Coddington, John Giannino
Friday, October 31*
8:30AM Nora Farley, Kathleen McGrath, Joseph Verbaro
12:00PM Allison Geier
Saturday, November 1*
No Intentions All Saints’ Day

We Pray / Oremos

For Healing and Strength | Por Sanacion y Fortaleza

Linda Weeks, Luz Hernandez, Mike Boylan, Elvira di Giacomo,
Dominick Cassano, Patrick Mitchell, Richard Libretti,
Allie Cavezza, Mary Lombardi, Betty Daleman, Susan Hogan

For the Faithful Departed | Por los Fieles Difuntos

Joanne M. Lando, Barbara L. Gould, Sarah Conlin,
Christine Drew

For Our Servicemen and Women | Nuestros Militares

Join Us for the Mass of Thanksgiving
Thursday, November 27" at 9:30 AM

We look forward to gathering as a parish family to
give thanks for God’s many blessings.

Unase a nosotros para la Misa de

Accion de Gracias
Jueves, 27 de Noviembre a las 9:30 AM
Esperamos reunirnos como familia parroquial para
dar gracias por las muchas bendiciones de Dios.

Bereavement Ministry Support
Group

This group is open to parish members aged 18 and
older who are interested in joining for prayer,
music, and fellowship. Meetings are held monthly
at 7 pm in the Parish Center. The next meeting is
on Tuesday, November 4.

For more information, please email
svmbereavement@gmail.com or call
973-520-7221.

First Friday Adoration - November 7
Join us for First Friday Adoration on November 7th.
Please consider giving an hour to the Lord in prayer.
Sign-up is not required, but to ensure the Blessed
Sacrament is never left unattended, we encourage you
to register at svmnj.org/mass-times or at the church
entrances.

Adoracion del Primer Viernes-7 de

Noviembre
Acomparienos a la Adoracion del Primer Viernes el 7 de
Noviembre. Lo invitamos a dedicar una hora al Setior en
oracion. No es obligatorio inscribirse, pero para
asegurar que el Santisimo nunca quede solo, le pedimos
que se registre en svmnj.org/mass-times o en las
entradas de la iglesia.



Sabrina Rose Spinelli Declan Walter White

Celebrating the
Sacraments

Celebrando los
Sacramentos

Vivere Christus Award
This past weekend, we celebrated Joseph T. Chiarolanzio! Each year, we
honor a parish volunteer who serves in extraordinary ways, and this year
Joe was recognized for his dedication as a sacristan. Quietly arriving at 7
AM, setting up for Mass, and always ready to help, Joe’s loving presence
brings joy to our parish. On Sunday, October 19, Bishop honored him at
the Cathedral with the Vivere Christus Award.

iMisa de Necesidades Especiales Todo un Exito!

Este pasado fin de semana, jcelebramos a Joseph T. Chiarolanzio! Cada ano
honramos a un voluntario de la parroquia que sirve de manera
extraordinaria, y este ano Joe fue reconocido por su dedicacién como
sacristan. Llega silenciosamente a las 7 AM, prepara la Misa y siempre estd
dispuesto a ayudar; su presencia amorosa trae alegria a nuestra parroquia.
El domingo 19 de octubre, el Obispo lo honré en la catedral con el Premio
Vivere Christus. jEstamos muy agradecidos por ti, Joe!

@D

Honoring SVMS Prayer Leaders
We joyfully celebrate and thank all SVMS prayer leaders for their
dedication and service. May God continue to bless your commitment
to faith and your generous hearts as you guide our
community in prayer.

Honrando a los Lideres de Oracion de SVMS
Celebramos y agradecemos de corazén a todos los lideres de oracién de SVMS
por su dedicacion y servicio. Que Dios continte bendiciendo su compromiso
con la fe y su generoso corazon al guiar a nuestra comunidad
en la oracion.

oo

Installation of Eucharistic Ministers
Congratulations to Paul Maguire, Jason Cocq, and Katherine
Walczak Olshanski on their installation as Eucharistic Ministers.
We are grateful for their commitment to serving our parish
community and sharing in this important ministry.

Instalacion de Ministros Eucaristicos
Felicitamos a Paul Maguire, Jason LeCocq y Katherine Walczak
Olshanski por su instalacion como Ministros Eucaristicos.
Agradecemos profundamente su compromiso y servicio a nuestra
comunidad parroquial.




ALL SOULS" DAY wovember - 2

Este noviembre recordamos con amor a quienes nos
han precedido. Le invitamos a enviar los nombres de
sus familiares y amigos difuntos para colocarlos en un
tablon especial cerca del altar y ser recordados en
todas las Misas del fin de semana de 1y 2 de Nov..

This November, we remember with love those who have
gone before us. Submit the names of your departed family
and friends to be placed on a special board near the altar and
remembered at all Masses the weekend of November 1% - 2™

Forms are available at the church entrances, online at . L .
. . . Los formularios estdn disponibles en las entradas de
svmnj.org/all-souls. Please submit your form and donation

by Wednesday, October 29th to ensure inclusion on the altar laiglesia, en lme? en sm;nj.org/ all—soufis.lPOff avolr
board. entregue su formulario y donacién antes del miércoles

29 de octubre para asegurar su inclusion en el tablon.

Mass of Light November 5"

We invite all parishioners to join us for a beautiful Mass Invitamos a todos los feligreses a unirse a nosotros para
honoring the lives of those who have faithfully una hermosa Misa en honor a las vidas de aquellos que
departed. han partido fielmente.
Please join us on Wednesday, November 5% at 7PM for Acompanenos el miércoles 5 de noviembre a las 7PM
a Mass of Light, as we remember and pray for all who para la Misa de la Luz, donde recordaremos y oraremos
have died this past year, along with all our beloved por quienes han fallecido durante este 1iltimo ano, ast
dead. como por todos nuestros seres queridos difuntos.
You are welcome to bring a small framed photo (4x6 Le invitamos a traer una pequena foto enmarcada (4x6 o
or smaller) of your loved one, labeled with your name mds pequeiia) de su ser querido, con tu nombre escrito en
on the back, to share in this meaningful celebration of la parte de atrds, para compartirla durante esta
remembrance. significativa celebracion de recuerdo y esperanza.

‘¥,
& B ' N G o %’ SATURDAY, NOVEMBER 1, 2025

‘ ; 8PM | SVM SCHOOL GYM

8 @ oche dle BINGO

9 Pad et
Admission: $5 per person (includes 1 bingo Admision: $5 por persona (incluye 1 tablero/juego
board /game) de bingo)
Extra boards/games: 1 for $3, 2 for $5 Juegos adicionales: 1 por $3 o 2 por $5

All prizes generously donated by parishioners.
Enjoy music, food, a 50 /50 raffle ($5 each), and a
Saints costume contest hosted by Fr. Jose. Habrd misica, comida, rifa 50,/50 (S5 cada boleto),
y el Padre Jose organizard un concurso de
disfraces de santos.

Premios donados por feligreses.

Children 5 and under are free.

Bingo starts at 8:00 PM, following the 7:00 PM

i Ninos de 5 afios 0 menos no pagan admision.
Spanish Mass. pag

El bingo comenzard a las 8:00 PM, después de la
Misa en espaiol de las 7:00 PM.



THANKSGIVING OUTREACH

Preparations are underway for our parish community’s Thanksgiving Outreach. As many of you
know, our parish assembles and distributes baskets of food for those in need here in Madison. We
also provide baskets to the Vocationist Sisters who distribute them to the needy families they
serve. Grocery store gift cards are sent to St. Agnes parish in Paterson and families assisted by
Catholic Charities in Paterson. You can help in several ways.

 Prepare a basket (a sturdy box or laundry basket makes a great basket) consisting of a frozen
turkey, potatoes, stuffing, cranberry sauce, gravy, fresh fruits and vegetables, condiments and
desserts—all the “fixins” for a Thanksgiving dinner. Please pledge a basket by taking a tag from
one of the baskets around the altar. Each tag represents a specific family or individual.
Detailed instructions for the preparation of the basket will be printed in a future bulletin or
svmnj.org/thanksgiving

» Volunteer on Sunday, November 23rd from 12 p.m. - 2:30 p.m. in the school gym to help
construct boxes and prep for Monday.

 Volunteer on Monday, November 24th beginning at 9:30 a.m. to help assemble and prepare
baskets for distribution. There is a particular need for men to help unload the many heavy items
that are donated beginning at 6:30 a.m. Those volunteers will work in two shifts—6:30 a.m. to
11:00 a.m. and 11:00 a.m. to 3:00 p.m .

» Volunteer to deliver baskets - locally - on Monday, November 24th between 5 p.m. and 6 p.m.
We can really use the assistance of the men of the parish for this. Please bring a flashlight!

» Make a financial donation that will be applied toward the purchase of food for the baskets or a
Shop-Rite gift card.

bbeutsler@aol.com or fill out the form below and return it to the parish office, attn. Thanksgiving

Outreach Coordinator.

I/We would like to help with the Thanksgiving Outreach.

I/We will help prep from 12 p.m. to 2:30 p.m. on Sunday, November 23.

I/We will help unload donations from parishioners’ vehicles on Monday, Nov. 24 for either
the first or second shift. Please designate which shift by circling the word “first” or
“second”.

I/We will help assemble baskets during the day on Monday, November 24.

I/We will help deliver baskets between 5 p.m. & 6 p.m. on Monday, November 24.

I/We would like to make a donation of § toward the purchase of food for a basket.

Please make checks payable to St. Vincent Martyr-Thanksgiving Baskets. Enclose this form with
your check and return it to the parish office in care of the Thanksgiving Outreach Coordinator or
place it in the collection basket.




ALCANCE DE ACCION DE GRACIAS

Los preparativos estan en marcha para el Alcance de Accién de Gracias de nuestra comunidad parroquial.
Como muchos de ustedes saben, nuestra parroquia rettne y distribuye canastas de alimentos para los
necesitados aqui en Madison. También proporcionamos canastas a las Hermanas Vocacionistas que las
distribuyen a las familias necesitadas a las que sirven. Las tarjetas de regalo de la tienda de comestibles se
envian a la parroquia St. Agnes en Paterson y a las familias asistidas por Catholic Charities en Paterson. Puede
ayudar de varias maneras.

» Prepare una canasta (una caja resistente o una canasta de ropa sucia es una excelente canasta) que
contenga un pavo congelado, papas, relleno, salsa de arandanos, salsa, frutas y verduras frescas,
condimentos y postres: todos los ingredientes para una cena de Accion de Gracias. Por favor,
comprométase a donar una canasta tomando una etiqueta de una de las canastas alrededor del altar. Cada
etiqueta representa a una familia o individuo especifico. Las instrucciones detalladas para la preparacion
de la canasta se imprimiran en un futuro boletin o en svmnj.org/thanksgiving

e Ofrécete como voluntario el domingo 23 de noviembre de 12 p. m. a 2:30 p. m. en el gimnasio de la escuela
para ayudar a construir cajas y prepararse para el lunes.

e Ofrécete como voluntario el lunes 24 de noviembre a partir de las 9:30 a. m. para ayudar a armar y
preparar las canastas para su distribucién. Hay una necesidad particular de hombres para ayudar a
descargar los muchos articulos pesados que se donan a partir de las 6:30 a. m. Esos voluntarios trabajaran
en dos turnos: de 6:30 a. m. a 11:00 a. m. y de 11:00 a. m. a 3:00 p. m.

* Ofrécete como voluntario para entregar canastas, localmente, el lunes 24 de noviembre entre las 5 p. m. y
las 6 p. m. Realmente podemos usar la ayuda de los hombres de la parroquia para esto. jPor favor, trae una
linterna!

¢ Haga una donacion financiera que se aplicard a la compra de alimentos para las canastas o una tarjeta de
regalo de Shop-Rite.

Si desea colaborar, llame o envie un mensaje de texto a Barbara Eutsler al 973-229-8365, envie un correo
electrénico a bbeutsler@aol.com o complete el formulario a continuacion y devuélvalo a la oficina, a la atencion
de la Coordinadora de Difusién de Accion de Gracias.

Me/Nos gustaria ayudar con el alcance comunitario del Dia de Accion de Gracias.

Yo/Nosotros ayudaremos con la preparacion desde las 12 p.m. hasta las 2:30 p.m. el domingo 23 de
noviembre.

Yo/Nosotros ayudaremos a descargar las donaciones de los vehiculos de los feligreses el lunes 24 de
noviembre, ya sea para el primer o sequndo turno. Por favor, designe qué turno encerrando en un
circulo la palabra “primero” o “sequndo”.

Yo/Nosotros ayudaremos a armar canastas durante el dia del lunes 24 de noviembre.

Yo/Nosotros ayudaremos a entregar canastas entre las 5 p.m. y las 6 p.m. del lunes 24 de noviembre.
Me/Nos gustaria hacer una donacién de S para la compra de alimentos para una canasta.

Haga los cheques a nombre de St. Vincent Martyr-Thanksgiving Baskets. Adjunte este formulario con su cheque
y devuélvalo a la oficina parroquial al cuidado del Coordinador de Extension de Accién de Gracias o coldquelo
en la canasta de recoleccion.

NOMBRE:
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ST VINCENT MARTYR CHURCH Retiros dg Mymsteno Juvenil - 9.y 10 Gf.*a.do .

iNuestra parroquia invita a todos los adolescentes del ministerio juvenil a
participar en nuestros retiros de otono!

N

Youth Ministry Retreats — 9th & 10th Grade!
Our parish invites all youth ministry teens to join us for our fall retreats!
¢ Alpha Retreat (9th Grade): November 21 (7-11 PM) & November 22 (9 AM-5
PM, closing with Mass). Learn more at svmnj.org/alpha.
e Antioch Retreat (10th Grade): December 6 (9 AM-10 PM) & December 7 (9

AM-5 PM,, closing with Mass). Learn more at svmnj.org/antioch

For more information, email

Ivana Zapata, Youth Minister, at o Retiro Alpha (9.° Grado): 21 de noviembre (7:00-11:00 PM) y 22 de noviembre
youthministry@svmnj.org (9:00 AM-5:00 PM, concluyendo con Misa). Mds informacién en
svmnj.org/alpha.
.. ., b e Retiro Antioch (10.° Grado): 6 de diciembre (9:00 AM-10:00 PM) y 7 de
Ivf;ﬂg 2&2:2{ ?\Z%‘:ﬁggz’d?%g ea;mgs, diciembre (9:00 AM-5:00 PM, concluyendo con Misa). Mds informacion en

a youthministry@svmnj.org svmnj.org/antioch.
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7.% . WOMEN'S CORNERSTONE % /7
< NOVEMBER 7-8, 2025 - ¢

PiLoRY
Don’t miss out!
Cornerstone 1s a parish-sponsored spiritual renewal which brings women together to grow in @
the knowledge and love of God through prayer and shared experiences. J
Details at www.svmnj.org/cornerstone-retreat

A7
7, ( i

% Hope

Register soon! Space 1s limited.
All women are welcome to attend, whether this is your first or your 10th Cornerstone retreat.

M - .
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ALTAR SERVER TRAINING: 4th Grade and Up

Girls and boys in 4th Grade and above are eligible to become Altar Servers.

The Altar Server Training Workshops will take place on Wednesday, November 5th and
Monday, November 10 from 3:30pm- 4:30pm in the Church. Trainees only have to attend
one workshop.

Please email Mary Beth Flanagan at mbfkdf@optonline.net to register your child -
include the workshop date your child will attend and the mass time(s) you prefer, or for
more information.

ENTRENAMIENTO PARA MONAGUILLOS: 4.° Grado en Adelante

Nifias y niflos a partir del 4.° grado son elegibles para convertirse en monaguillos. Los
talleres de entrenamiento para monaguillos se llevardn a cabo el Miércoles, 5 de noviembre,
Lunes, 10 de noviembre, De 3:30 PM a 4:30 PM en la iglesia. Los participantes solo
necesitan asistir a un taller.

Para inscribir a su hijo o para mas informacion, por favor envie un correo electronico a
Se }"ve lf‘S Mary Beth Flanagan: mbfkdf@optonline.net, indicando la fecha del taller al que asistira su
b hijo y la(s) Misa(s) que prefiere.

A Retired school teacher looking for a one bedroom apartment in
the area. Please contact Brenda McNeil at 973-951-0597 or email
brendamcneil1946@gmail.com.




The Catechesis of the Good Shepherd (CGS)

Instructors from the Paterson Diocese were represented at the Catecheitical
Convocation on October 18th. From SVM were: Christine Farner, Julia Crimmins and
Anna Maria McKenna. CGS has been worldwide for the last 72 years and in the US for

42 years. It is a Montessori based program geared specially for children in how to
connect with the trinity, understand the Mass, and much more. Registration is
available on our website. Please contact christinefarner@yahoo.com with any

questions.

La Catequesis del Buen Pastor (CGS)

Los instructores de la Diécesis de Paterson participaron en la Convocacion Catequética
el 18 de octubre. Desde SVM estuvieron presentes: Christine Farner, Julia Crimmins y
Anna Maria McKenna. La CGS ha existido en todo el mundo durante los tiltimos 72
anos y en Estados Unidos durante 42 anos. Es un programa basado en Montessori,
especialmente diseriado para ayudar a los ninos a conectarse con la Trinidad,
comprender la Misa y mds. La inscripcion estd disponible en nuestro sitio web. Para
preguntas, por favor contacte a christinefarner@yahoo.com.

RESPECT LIFE RAFFLE - November 8-9

Tickets will be sold before and after all Masses. Raffles: $10 each.

o 1Ist Prize - 2025 Volvo XC40 AWD SUV, valued at $44,595

e 2nd Prize - ShopRite gift card, $1,000

¢ 3rd Prize - ShopRite gift card, $750

e 4th Prize - ShopRite gift card, $500
The drawing will take place at Maggiano’s Little Italy in Bridgewater on
November 21, 2025. Winner does not need to be present. Proceeds benefit
New Jersey Right to Life, the state’s oldest and largest pro-life organization,
dedicated to protecting all human life from conception to natural death. %

RAFFLE POR LA VIDA - 8 y 9 de noviembre

Los boletos se venderdn antes y después de todas las Misas. Precio: $10 c¢/u

e ler Premio - Volvo XC40 AWD 2025, valor $44,595

e 2.° Premio - Tarjeta de regalo ShopRite, $1,000

e 3.er Premio - Tarjeta de regalo ShopRite, $750

e 4.° Premio - Tarjeta de regalo ShopRite, $500
El sorteo se realizard en Maggiano’s Little Italy en Bridgewater el 21 de
noviembre de 2025. No es necesario que el ganador esté presente. Los fondos
recaudados beneficiardan a New Jersey Right to Life, la organizacion pro-vida
mds antigua y grande del estado, dedicada a proteger toda vida humana
desde la concepcion hasta la muerte natural.

o @ o

10 SIGNS OF A

SAFE PROGRAM

FOR CHILDREN & YOUTH
1. Screening of staff / volunteers.

2. Adults trained in Safe environment
strategies and signs of abuse .

5. Code of conduct enorcea.
.. COMMURICALION peen

parents and stait / staif and children / children and parents.
5. Parents aways Welcome.

B. Children educated in Pight relationships &
what to do if a relationship isn't right.

7 i DINICY and Respect.

8 Clear Rules and Expectations.
consistent reinforcement / consequences

9. Adequate supervision of youth.
team approach—accountability—no 1:1 isolation

10. anabuse i reported.

Protecting God'’s Children

“If any person may have been abused by
any priest, they should immediately
contact their local County Prosecutor’s
Office and the Diocese’s Victims Assistance
Coordinator: Dr. Ken McNiel at 973-879-
1489. You may also be in touch with either
of the Diocesan Response Officers:
Monsignor T. Mark Condon, Vicar General
and Moderator of the Curia, 973-777-8818
x205 or Sister Theresa Lee, FMA,
Chancellor/Delegate for Religious, 973-777-
8818 x248”

The entire text of the Policy of the Diocese
of Paterson in Response to Complaints of
Sexual Abuse is available on the diocesan
Website: www.patersondiocese.org

Protegiendo a los Hijos de Dios

Si alguna persona ha sido abusada por
algun sacerdote, debe comunicarse de
inmediato con la Oficina del Fiscal del
Condado local y con el Coordinador de
Asistencia a las Victimas de la Didcesis:
Dr. Ken McNiel al 973-879-1489. También
puede comunicarse con cualquiera de los
Oficiales de Respuesta Diocesanos:
Monsenor T. Mark Condon, Vicario
General y Moderador de la Curia, 973~
777-8818 ext. 205 o la Hermana Theresa
Lee, FMA, Canciller/Delegada para
Religiosos, 973-777-8818 ext. 248. El texto
completo de la Politica de la Didcesis de
Paterson en respuesta a las denuncias de
abuso sexual esta disponible en el sitio
web diocesano: www.patersondiocese.org



Welwéitu the Where Good Food & Good Friends Meet! Since 1960

Try Our Weekly Lunch & Dinner Specials - Take Out Available! . 5 g ” l 0 r
eonssiionene | opEn7onYs | g ERNYARL
@ ROOFING CO. elpers®

Florham Park, NJ 07932
HOTSPOT
908-753-4222 - www.penyakroofing.com Caring Jn- Jz‘amc Companions

Monday - Saturday
6:00am - 11:00 pm

973-966-1008
Use your laptop while

Fax: 973-966-0145 Sunday
- Fax us your order - 6:00 am - 10:00 pm you enjoy your meal.

@ 5 INDULGENT ~ Made In-home care for seniors
a2l 973-804-6521 AHTISANACREEE R Call for FREE Assessment

CHATIAM SORSION
- DONUTS Paily
g c GREAT 17 Village Road 145 Main Street 973-360-1500

Auto Body and Mechanical Repair *BROOK * New Vernon > Madison, NJ 07940 Wayne Sarrow, Owner
Bill Palmer — 24 Hour Towing - License No. 0076-A GALLERY 1 973-879-3780 Madison, NJ
4] North Passaic Avenue : Chatham 4 Fine At greatbrookgallery.com BCIINEOTEXGIEN  |icensed, Insured, Bonded & RN Supervised

" GRAY PARROT summiT*
TOUC %
PEDIATRICS, P.A.

PAINTING DOG & CAT rospra
www.touchpointpediatrics.com

Mary Joan Kennedy, Esq.
Saiber LLC

Active Parishioner

Residential/Commercial 18 Morris Turnpike, Summit

973-386-5941 908-273-2200

www.grayparrotpainting.com
NJ LIC. #13VH13419100 www.summitdogandcat.com

ADVERTISERS NEEDED!

PLEASE CALL MIKE MAGRINO ==
1-800-883-4343 Ext. 90 | Thomas Biunda pasionge | ™S timmgener

ADVERT'SERS . = Senior Wealth Advisor
30 Columbia Turnpike, Suite 101« Florham Park, NJ 07932
T |-|OE'JYRSPLAPRFI,SO|'|RT 0 r cE ll ﬁ " g = 7 2 ] = ] 244 Securities and advisory services offered through LPL Financial, a registered investment advisor, Member FINRA/SIPC.

tom blunda@lpl.com - 973.761.3001 Office - 201.317.4740 Mobile

ROSE (T PV

S CONSTRUCTION, LLC

Estate Planning s Elder Law

mkennedy@saiber.com . 973-622-8405

LIGHT AND LIFE HOME CARE LLC

Live-in or hourly caregivers.
Give us a call and get a free quote.

917-745-3388

lightandlifehomecare@gmail.com  pjcense #
www.lightandlifehomecare.com  HP0371800

Don‘t he afeaj

PLEASE
SUPPORT OUR

MADISON

—MEMORIAL HOME—
973-377-2735
159 Main Street - Madison, NJ 07940
Douglas R. Loikith, Owner and Manager, N.J. Lic. #4560

www.madisonmemorialhome.com v‘::;“;%%::gﬂﬁﬂ CIEI?I;;wE'DEEVSEIglI RoseCityPaving rcpandconstruction@gmail.com

ROOFING ¢ CHI
@ MASONRY * GUTTE CT‘V CHATHAM HILLS

We Find & Fix Leaks! | g1/ A AFEE SUBACUTE CARE CENTER
PINE ACRES

$1100 OFF

ANDRAS OSTROM PRODUCTIONS
m 424,394.8821

andrasostrom@gmail.com . S

andrasostromproductions.com C%KZ&’MZJ/}L, ()/707

REHAB + HEALTHCARE N ey ten fodfepkenill - @ 973.822.1500 @  BEST
. . . ,\\
S T2 277 0100 . 20% OFF | SPECIALIZING IN SHORT ~  WASIGHOVES
www.PineAcresRehab.com ROYAL PRO 1 Any Roof, Chimney, Gutter, | TERM REHAB AND LONG _USNSWS_
Sub-Acute Care - Respite CONSTRUCTION ' t Masonry Repair & SENIORS | >
-------------------- TERM NURSING CARE
Long Term Care Family Owned/Operated ¢ Lic. #13VH0934200, Bonded & Insured ¢ 20+ Yrs.

Skilled Nursing

W YU | 732-589-9967  Sewing Al of Hew Jersey www.chathamhillssubacute.com

ﬂfiR AUTO REPAIR FOREIGN & DOMESTIC CARS NEED A LAWYER?
« Workers' Compensation

piathenratatall INJURED 2
84 Columbia Turnpike - Florham Park (iocated at the BP in Florham Park) 913-311-2111 = 5 MARCJ. BRENNER ESQ.
mabresmcomatoomy @ Social Security Disability

SMALL ENGINE REPAIR * Call “For A Free Legal Consultation *
973-326-8902
@ HBURROUGHS .%HR@ _
ANGLER Funeral Home ANGLER Funeral Home, Inc. ||| e 1 @
ANCLES ANGLER = Provident

= Personal Injury
106 Main Street : 600 Speedwell Avenue awmarcbrenner.com o marc@lawmarcbrenner.com

h;a‘;is‘;“’ NI;;‘;O M";“; Pla;;’ ?;8;950 222 RIDGEDALE AVENUE - CEDAR KNOLLS, NJ 07927
73-377- : 73.539.
> a > y - Knights of
Christine M. Dangl : Christine M. Dangl
wipetonger csinevoner || JOHN’S PAINTING @olumbus
N.J. Lic. No. 4706 : N.J. Lic. No. 4706 Local Resident & Diocesan Member -\. ,/I Madison/Flotham Park £2248
James E. Dangler ~ 1948-2005 (908) 604-8759 - WWW.jOh nspaint.com "Supporting Our Parishes To Help Serve Others”

CALL 201-314-4247
017E (MV) - St. Vincent Martyr, Madison For Advertising Information Call: (800) 364-0684 BON VENTURE SERVICES, LLC - P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836 inside




@H@[ﬁ]ﬁ@” e Esquire Barbershop

APPLIANCE BN " JoHN & KEITH, BARBERS MAD|SON AUTO BODY AT
25 Passaic St., New Providence gtnh.org * 973-635-0899 973-377-9625 AHqURS.M» . 4 Lincoln Place, Madison, NJ 07940
908-665-1212 361 MaIN STReeT * CHATHAM RELITSNNIY VWA S | 311-6746 14 ngs Road ji 973-96?517?-312%3]?;66-7817

» DeCAroO & SoNs

Serious Fun. @@ ; . s e W ; e Heaning & Cooing, LLC
L ", ENROLLING Proudly assisting Saint Vincent Martyr parishioners. HVAC Specialist (Tony) 2

.|N FLORHAM PA'?'f Phone: 973-377-4845
Sign up now for our exciting Cell: 973-722-0189

gymnastics programs! Our g
expert instructors will help DeMarzo/Samay Group 47 North Street * Madis

McKenna

VR EIERELUEERE S ] joseph S DeMarzo, CFP®, CPFA®, Merrill Lynch Wealth Management

strength, and coordination CRPC™ 100 Cam h
pus Drive, 3rd Floor
"I')' ";"r safe °:'""°""';I"‘- Senior Vice President Florham Park, NJ 07932 Brothers
on’t miss out - scan the Wealth Management Advisor . H
. QR code for more info! Plus, Retirement Benefits Consultant hitp://fa.mi.com/josephDeMarzo contraCtlng
Located at 187 Columbia Tpke we offer amazing birthday 973.301.7760 i " 973-477-5525
Phone: 973-390-4436 pertiezampsiandiiarent oseph_demarzo@ml.com Additions ~ Kitchens ~ Baths ~ Tile
tigflorhamparknj@thelittlegym.com Survival Nights. MERRILL ﬁg mckennabrotherscontracting.com

ABANK OF AMERICA COMPANY upcakes For All Ozcas:ons
/\ AP EX ORAL SURGERY Merrill Lynch, Pierce, Fenner & Smith Incorporated (MLPF&S) is a registered broker-dealer, registered investment
- adviser, and Member SIPC. MLPF&S is a wholly owned subsidiary of Bank of America Corporation. u p e s

Dr. Emil J.A. Cappetta @ : .f.:g 3?: @ The Bull symbol and Merrill are trademarks of Bank of America Corporation. The College for Financial Planning
. % Institutes Corp. owns the service marks Chartered Retirement Planning Counselor™, CRPC™, and the CRPC™ logo, and

Board Certified Oral & the ﬁzrégi'ga%%ré?agé EI};\IEAZLV\TEIQ:LR;EXEWE;[ Plagr&ipgpc(ounﬁel‘or”, CdRPC"‘, )and LheuchC“‘ logo.CFP Board owns the 7 Waverly Place
marl o ®, an (with plaque design) in the US.

AU ORENE UG Maxillofacial Surgeon © 2025 Bank of America Corporation. Al rights reserved. 7410498 Vault-BA11181 | MIWM-242-AD | 470944PM- 973 377 4422 MADISON
W Specialty Permit # 06509 @-;%t.;xﬁ,ﬁ_,, 03250372025 crowleycupcakes.com
A W«

" 1 s 98 973.210.7076 - 210 Main Street - Madison, NJ o GIORDANO, COHEN,
FASTIGGI, LUCIANO, MADISON
. A o e e SWEENEY & CO., P.A.
) p 00 0 Biop 0:S/opOrts & Appar |p%
«  973-377-0051 _ * R
oe » O O nE oo O - - 0. Box fl idgedale Avenue
8 BO atting do by anpiee o dpesilica uite 102, Fotham Pork, NJ07933 Auto Repair LLC
eral Anesthesia - Facia I ell 862-8 9 PHONE (973) 377-2009
. e dica 07940 FAX ((973) 3)77_5335 Madison Tire & Auto Repalr

Serving All Your Real Estate Needs! 33 Years of Satisfied Clients Family Owned &

X . Operated Since 1956
Valarie Genoese Friedman
Life Long Parishioner \ '973'-377-191'5

. -610- . HA i madisontire285@gmail.com
Cell: 973-610-3855 Fmall. valfrledman@aol.com ORTHODONTIC S "
o Re/MAX Achievers, Madison/Chatham Office

285 Main St. - Madison, NJ 07940
MadisonTire.com

Each Office Individually Owned and Operated DQ/- f? 2 fwéb
Dr. Allison M. Adams Let your smile bloom "‘i‘)
Dr. Mark McCaffery || BOOK YOUR COMPLIMENTARY CONSULTATION TODAY! oAl
‘ Dr. Celine.Lee 25 Green Village Road, Suite 1A - Madison, NJ 07940 F;E];AB(B%E‘N%,EM‘CARECMR
Dr. Elizabeth Garrison www.rosecityortho.com « 973.845.4044 HE0IP Ak Avenue - Florhamibas
— Specialty Permit # 05998 Practice Limited to Orthodontics 973.867.1500
ADAMS 5733776500 [ ;
. . wners Your Voice Matt Ol
One Kings Road - Madison OneCareHarmony  gristen & Robert Jankowski our Voice Matters... [B]f#c
D E N T A L . * Home Health Care . VOTE
www.adamsdentaln].com Parishioners for 40+ Years
973.714.0443 Hands-on care & attentive service. /o
P Local Home Care Co. Our actions speak louder than words. CatholicEngagement TCTd
.... .éEDI\/l-\T,\ﬂ{ Licensed, Insured, Bonded References available upon request. I~ SCAN FOR MORE DETAILS
. N Lo AL %
Integrative We Buy | AN A 1- B
{ 3 i
dentalcenter Houses Y & -
y 4 5t
Positively impacting the human spirit through our care. Sy ) \ kg
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INTRODUCING A BOUTIQUE APPROACH
To SELLING REAL ESTATE EASY TRANSACTIONS

CLOSE QUICKLY
colLpweLL | COPWELLE : We Buy Homes -
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& " ; " Bay Head, NJ 08742 Avene, 29th Floor
5 There are Kennels ... and then there is K9 Resorts 908-379-7202 Mad‘so" 7040 New York, NY
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